
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 850/2007 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Ιουλίου 2007

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 378/2005 σχετικά με τους λεπτομερείς κανόνες
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
όσον αφορά τα καθήκοντα και τις λειτουργίες του κοινοτικού εργαστηρίου αναφοράς σχετικά με τις

αιτήσεις αδειοδότησης για πρόσθετες ύλες ζωοτροφών

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 2003, για τις
πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων (1),
και ιδίως το άρθρο 21 τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 θεσπίζει κοινοτική
διαδικασία για τη διάθεση στην αγορά και τη χρήση πρό-
σθετων υλών που χρησιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων.
Ορίζει ότι ο ενδιαφερόμενος για την απόκτηση άδειας για
πρόσθετη ύλη ζωοτροφών ή για νέα χρήση πρόσθετης ύλης
ζωοτροφών υποβάλλει αίτηση χορήγησης άδειας στην Επι-
τροπή σύμφωνα με τον κανονισμό (στο εξής «η αίτηση»).

(2) Επιπλέον, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη
σύσταση κοινοτικού εργαστηρίου αναφοράς (στο εξής
«ΚΕΑ») για την επιτέλεση ορισμένων καθηκόντων και λει-
τουργιών που περιγράφονται στο παράρτημα ΙΙ του εν
λόγω κανονισμού. Ο κανονισμός αυτός ορίζει επίσης ότι
το ΚΕΑ μπορεί να επικουρείται από μια κοινοπραξία εθνικών
εργαστηρίων αναφοράς.

(3) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 378/2005 θεσπίζει λεπτομερείς
κανόνες για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1831/2003 όσον αφορά τα καθήκοντα και τις λειτουργίες
του κοινοτικού εργαστηρίου αναφοράς.

(4) Στο άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
378/2005 ορίζεται ότι το ΚΕΑ χρεώνει στους αιτούντες

τέλος για κάθε αίτηση (στο εξής «τέλος»). Επιπλέον, στο
παράρτημα ΙΙ του εν λόγω κανονισμού περιέχεται ο κατά-
λογος της κοινοπραξίας εθνικών εργαστηρίων αναφοράς.

(5) Το ποσό του τέλους δεν έχει προσαρμοστεί από την ημερο-
μηνία έναρξης ισχύος του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 378/2005
και πρέπει να αυξηθεί ώστε να ληφθεί υπόψη η πείρα που
έχει αποκτηθεί έκτοτε.

(6) Η Δημοκρατία της Τσεχίας, η Ιρλανδία, η Ουγγαρία και η
Φινλανδία έχουν ενημερώσει την Επιτροπή ότι έχουν αλλάξει
το όνομα ή ορισμένες λεπτομέρειες των εθνικών εργαστηρίων
αναφοράς των χωρών αυτών. Συνεπώς, το παράρτημα του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 378/2005 αντικαθίσταται από τον
κατάλογο του παραρτήματος του παρόντος κανονισμού.

(7) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 378/2005 πρέπει να τρο-
ποποιηθεί ανάλογα.

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 378/2005 τροποποιείται ως εξής:

1) Η παράγραφος 1 του άρθρου 4 αντικαθίσταται από την ακό-
λουθη:

«1. Το ΚΕΑ χρεώνει στον αιτούντα τέλος ύψους 6 000 ευρώ
για κάθε αίτηση (στο εξής “τέλος”).»

2) Το παράρτημα II αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτή-
ματος του παρόντος κανονισμού.
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(1) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε με
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 378/2005 της Επιτροπής (ΕΕ L 59 της
5.3.2005, σ. 8).



Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 19 Ιουλίου 2007.

Για την Επιτροπή

Μάρκος ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς και κοινοπραξία εθνικών εργαστηρίων αναφοράς, όπως αναφέρεται στο άρθρο 6
παράγραφος 2

ΚΟΙΝΟΤΙΚΟ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΟ ΑΝΑΦΟΡΑΣ

Κοινό Κέντρο Ερευνών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Ινστιτούτο Υλικών Αναφοράς και Μετρήσεων (IRMM). Geel, Βέλγιο.

ΕΘΝΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ

Belgique/België

— Federaal Voedingslabo Tervuren (AFSCA-FAVV), Tervuren,

— Vlaamse Instelling voor Technologisch Onderzoek (VITO), Mol.

Česká republika

— Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský (ÚKZÚZ), Praha.

Danmark

— Plantedirektoratets Laboratorium, Lyngby.

Deutschland

— Schwerpunktlabor Futtermittel des Bayerischen Landesamtes für Gesundheit und Lebensmittelsicherheit (LGL),
Oberschleißheim,

— Landwirtschaftliche Untersuchungs- und Forschungsanstalt (LUFA) Speyer, Speyer,

— Sächsische Landesanstalt für Landwirtschaft, Fachbereich 8 — Landwirtschaftliches Untersuchungswesen, Leipzig,

— Thüringer Landesanstalt für Landwirtschaft (TLL), Abteilung Untersuchungswesen. Jena.

Eesti

— Põllumajandusuuringute Keskus (PMK), Jääkide ja saasteainete labor, Saku, Harjumaa,

— Põllumajandusuuringute Keskus (PMK), Taimse materjali analüüsi labor, Saku, Harjumaa.

Éire/Ireland

— The State Laboratory, Kildare.

España

— Laboratorio Arbitral Agroalimentario, Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, Madrid,

— Laboratori Agroalimentari, Departament d’Agricultura, Ramaderia i Pesca, Generalitat de Catalunya, Cabrils.

France

— Laboratoire de Rennes, Direction générale de la concurrence, de la consommation et de la répression des fraudes
(DGCCRF), Rennes.

Italia

— Istituto Superiore di Sanità, Dipartimento di Sanità alimentare ed animale, Roma,

— Centro di referenza nazionale per la sorveglianza ed il controllo degli alimenti per gli animali (CReAA), Torino.

Κύπρος

— Εργαστήριο Ελέγχου Ζωοτροφών, Τμήμα Γεωργίας, Λευκωσία.
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Latvija

— Valsts veterinārmedicīnas diagnostikas centrs (VVMDC), Rīga.

Lietuva

— Nacionalinė veterinarijos laboratorija, Vilnius,

— Klaipėdos apskrities VMVT laboratorija, Klaipėda.

Luxembourg

— Laboratoire de contrôle et d'essais — ASTA, Ettelbruck.

Magyarország

— Mezőgazdasági Szakigazgatási Hivatal (MgSzH) Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgatóság, Központi Takarmá-
nyvizsgáló Laboratórium – Nemzeti Referencia Laboratórium, Budapest.

Nederland

— RIKILT-Instituut voor Voedselveiligheid, Wageningen,

— Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Bilthoven.

Österreich

— Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit (AGES), Wien.

Polska

— Instytut Zootechniki w Krakowie, Krajowe Laboratorium Pasz, Lublin,

— Państwowy Instytut Weterynaryjny, Puławy.

Portugal

— Laboratorio Nacional de Investigação Veterinária, Lisboa.

Slovenija

— Univerza v Ljubljani, Veterinarska fakulteta. Nacionalni veterinarski inštitut, Enota za patologijo prehrane in higieno
okolja, Ljubljana,

— Kmetijski inštitut Slovenije, Ljubljana.

Slovensko

— Skúšobné laboratórium – Oddelenie analýzy krmív, Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky, Brati-
slava.

Suomi/Finland

— Elintarviketurvallisuusvirasto/Livsmedelssäkerhetsverket (Evira), Helsinki/Helsingfors.

Sverige

— Foderavdelningen, Statens Veterinärmedicinska Anstalt (SVA), Uppsala.

United Kingdom

— The Laboratory of the Government Chemist, Teddington.

ΕΘΝΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΕΖΕΣ

Νορβηγία

— LabNett AS, Agricultural Chemistry Laboratory, Stjørdal.»
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